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  只有伊丽莎白才有能力把我从这种痴狂的状态中唤醒。当我暴躁不安时，她那温柔

的话语如丝丝清泉流淌过我的心灵，使我安定下来；而当我意志消沉，一蹶不振时，她

又能鼓励我，使我重新燃起人类的感情。她和我一起哭泣，也为我伤心流泪。当我恢复

理性之后，她悉心开导我，劝我节哀顺变、听应天命。啊!让遭遇不幸的人听天由命也许

是好事，可是对于犯下滔天罪行的人来说，却永远也不会获得内心的安宁。有时候在无

尽的悲哀之中，反倒能找到一丝安宁，可是内心充满极度痛悔的人却连这种奢侈都没

有。 

  在我回到日内瓦后不久，父亲立刻和我谈起了与伊丽莎白的婚事。我沉默不语。 

  "难道，你心里另有所属？" 

  "根本没有。我爱伊丽莎白，并且满怀喜悦地盼望能与她白头偕老。让我们把日子订

下来吧。到了那一天，为了堂妹的幸福，无论我是死是活，我都愿奉献出自己的一切。" 

  "亲爱的维克多，别这么说。我们虽然已经遭受了深重的灾祸，但是我们应该更加珍

惜余下的那些幸福，让我们把对死者的爱转移到那些还活在世上的人身上去吧。我们的

家庭圈子不大，但是亲情和共同的不幸却将我们彼此联系得更加紧密。时间会渐渐淡化

你的绝望，那时，我们我关心爱护的新生命将会降临人世，来代替那些被残忍地从我们

身边夺走的亲人。" 

  这些就是父亲对我的谆谆教导。但是这又令我想起魔鬼的威胁之词。你对此并不会

感到奇怪，因为那个魔鬼在杀人作恶方面无所不能，因此在我眼里，他几乎就是不可战

胜的。所以当他说出"在你的新婚之夜，我会来找你的。"这句话时，我感到自己命运凶

险，在劫难逃。 

  但是和失去伊丽莎白相比，我自己的死并不算什么。因此，我的脸上带着满足的、

甚至是兴高采烈的神情，同意了父亲的意见。只要堂妹愿意，我们的婚礼将在十天后举

行。正如我当时想象的，我就这样决定了自己的宿命。 

  我的天哪！假如哪怕只有那么一瞬间的时间，我能想到我的死对头真正的罪恶企图

是什么，那我宁可一辈子背井离乡，做个孤苦无依的流浪汉，四处漂泊，也决不会同意

这门悲惨的亲事。但是，那魔鬼似乎拥有一种魔力似的，竟然蒙蔽了我的双眼，完全没

有识破他的真实意图。当我认为我只需为自己的死亡做好准备的时候，却不知我正加速

把一个我更加心爱的人往绝路上推。 

  当婚期临近的时候，我不知道是由于自己的怯懦，还是出于某种不详的预感，我的

情绪越来越低落。但是我掩饰住自己的情绪，装出欣喜异常样子，父亲见我这样，自然

是笑逐言开。但是我却瞒不过伊丽莎白明察秋毫的双眼。她虽然平静而满足地期待着我

们的婚礼，但其中也交织着一些忧虑。过去发生的种种不幸在她的心灵上留下了创伤，

她担心眼下还是确凿无疑、牢牢握在手心的幸福，可能转瞬之间就会变成一场梦幻，烟

消云散，无影无踪，徒留无尽的遗憾和悔恨。 

新闻搜索

关键词   

 新闻全文 搜索

 



  家里人忙着张罗喜事，已经有客人前来拜访道贺，所有的人都春风满面，喜气洋

洋。我尽量掩藏起心中的重重焦虑，并装出热心的样子和父亲商量各种有关婚礼的事

宜，尽管这些琐碎的事情只能作为我的悲剧些须点缀罢了。 

  通过父亲的努力，奥地利政府已归还了伊丽莎白所应继承的一部分遗产。现在科莫

湖畔的一小片地产已经归她所有了。我们已经商定，在婚礼举行之后，立即动身前往拉

温瑟别墅，我们将在附近美丽的湖畔度过新婚最初的几天。 

  现在，为了防备那个魔鬼明目张胆地向我发难，我采取了各种防范措施。我把手枪

和匕首形影不离地带在身上，时刻小心提防，防止意外。因为采取了这些措施，我安心

了许多。说来也怪，随着婚期临近，魔鬼恫吓之词看起来越来越像是一种幻觉，而并不

需要我如此提心吊胆，人心惶惶。而我期待在婚姻中获得的幸福似乎也越来越变得确定

无疑，好像没有什么事情能够阻碍我们的婚事如期举行一样。 

  伊丽莎白看起来非常快活，我从容自若的举止令她也镇定很多。但是在我们的大喜

之日，她却神情忧郁，仿佛有种不详的预感。也许她想到了我曾经许诺她，在我们婚后

第二天，我会告诉她一个可怕的秘密。我父亲此时欣喜若狂，忙着操办我们的婚事，只

把侄女忧郁的神态当作新娘的娇羞腼腆。 

  结婚仪式结束后，父亲在家中举行了盛大的宴会。但是根据事先的商定，我和伊丽

莎白将乘船开始我们的旅行。我们当晚将投宿在伊维恩，然后第二天继续我们的航程。

婚礼那天风和日丽，所有人都微笑着祝福我们开始蜜月之旅。 

  这是我一生中享受的最后一段幸福时光，我们飞快地就度过了这短暂的时光。当

时，阳光灼热，但是我们躲在遮阳篷底下，欣赏着美丽的湖光山色。有时，船沿着湖畔

航行，我们可以看到塞拉维峰，和蒙塔莱格风光秀美的沙洲沿岸。远处，美丽的勃朗峰

鹤立鸡群，俯瞰一切，周围绵延起伏的雪山纷纷簇拥在她周围，似乎想她媲美，但是却

是枉然。有时，船又行至另一侧湖畔，我们看见雄伟的朱拉山脉，雄奇的险峰既遏制了

任何人企图逃离祖国的非分之想，又对那些企图奴役这个国家的侵略者来说，成为一道

不可逾越的天然屏障。 
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